
English

1.Fix the base to your mounting location using the screws included. lf the installation surface is soft or
unstable, first use a φ6.0 drill bit to drill a hole in the wall, then insert the anchor nail into the hole and
attach the base with the screws.

2.Install the locking screw cap into the universal joint and then screw the circular socket nut into the
universal joint.

3.Screw the universal joint into the back of the solar panel. Tighten it firmly with the attached nut.
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4.Screw the locking screw cap into the base. Make sure that the universal joint is angled upward.

5.When adjusting the solar panel left or right, loosen the locking screw cap, turn the sleeve rod, and 
retighten the locking screw cap when the panel is in the desired position.
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German

1. Befestigen Sie den Sockel mit den beiliegenden Schrauben an Ihrem Montageort. Wenn die 
Montagefläche weich oder instabil ist, verwenden Sie zunächst einen φ6.0-Bohrer, um ein Loch 
in die Wand zu bohren, stecken Sie dann den Dübelnagel in das Loch und befestigen Sie den 
Sockel mit den Schrauben.

2.Setzen Sie die Kappe der Sicherungsschraube in das Kardangelenk ein und schrauben Sie dann
die runde Überwurfmutter in das Kardangelenk.

3.Schrauben Sie das Kardangelenk auf der Rückseite des Solarmoduls ein. Ziehen Sie es mit der
 beigefügten Mutter fest an.
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4.Schrauben Sie die Verschlusskappe in die Basis. Achten Sie darauf, dass das Kardangelenk nach 
oben gerichtet ist.

5.Wenn Sie das Solarpanel nach links oder rechts verstellen möchten, lösen Sie die Verschlusskappe, 
drehen Sie die Hülsenstange und ziehen Sie die Verschlusskappe wieder an, wenn sich das Panel in 
der gewünschten Position befindet.
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Française

1.Fixez la base à votre emplacement de montage à l'aide des vis fournies. Si la surface d'installation 
est molle ou instable, utilisez d'abord une mèche φ6.0 pour percer un trou dans le mur, puis insérez 
le clou d'ancrage dans le trou et fixez la base avec les vis.

2. Installez le bouchon de la vis de blocage dans le joint universel, puis vissez l'écrou à douille circulaire
dans le joint universel.

3.Vissez le joint universel à l'arrière du panneau solaire. Serrez-le fermement avec l'écrou joint.
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4.Vissez le bouchon à vis de blocage dans la base. Veillez à ce que le joint universel soit incliné
vers le haut.

5. Pour ajuster le panneau solaire à gauche ou à droite, desserrez le bouchon de la vis de blocage, 
tournez la tige du manchon et resserrez le bouchon de la vis de blocage lorsque le panneau est dans 
la position souhaitée.
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Italiana

1.Se la superficie di installazione è morbida o instabile, usare prima una punta da trapano da φ6.0 per 
fare un foro nel muro, poi inserire il chiodo di ancoraggio nel foro e fissare la base con le viti.

2.Installare il cappuccio della vite di bloccaggio nel giunto universale e poi avvitare il dado circolare nel 
giunto universale.

3.Avvitare il giunto universale nella parte posteriore del pannello solare. Stringilo saldamente con il
dado allegato.
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4.Avvitare il cappuccio della vite di bloccaggio nella base. Assicurarsi che il giunto universale sia
angolato verso l'alto.

5. Quando si regola il pannello solare a sinistra o a destra, allentare il tappo a vite di bloccaggio, 
girare l'asta del manicotto e serrare nuovamente il tappo a vite di bloccaggio quando il pannello 
si trova nella posizione desiderata.
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Española

1.Fije la base a su lugar de montaje con los tornillos incluidos. Si la superficie de instalación es blanda
o inestable, utilice primero una broca de φ6.0 para hacer un agujero en la pared, luego inserte el clavo
de anclaje en el agujero y fije la base con los tornillos.

2.Instale el tapón de rosca de cierre en la junta universal y luego enrosque la tuerca circular en la junta
universal.

3.Atornille la junta universal en la parte trasera del panel solar. Apriétela firmemente con la tuerca
adjunta.
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4.Atornille el tapón de rosca de cierre en la base. Asegúrese de que la junta universal esté
orientada hacia arriba.

5. Cuando ajuste el panel solar a la izquierda o a la derecha, afloje el tapón de rosca de cierre, 
gire la varilla del manguito y vuelva a apretar el tapón de rosca de cierre cuando el panel esté en 
la posición deseada.
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1.付属のネジを使って土台を取付位置に固定してください。取付面が柔らかいもしく不安定な場合は、先ず
φ6.0のドリルビットで壁に穴を開け、次にアンカーネイルを穴に挿入してから、ネジで土台を取付てください。

2.ロッキングスクリューキャップをユニバーサルジョイントに取り付けてから、円形ソケットナットをユニバー
サルジョイントにねじ込んでください

3.ユニバーサルジョイントをソーラーパネルの背面にねじ込んでください、付属のナットでしっかりと締め付
けてください。
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4.ロック式のスクリューキャップを土台にねじ込んでください、ユニバーサルジョイントの角度が上向
きになっていることを確認してください。

5. ソーラーパネルを左右に調整する場合は、ロッキングスクリューキャップを緩め、スリーブロッドを回
し、パネルが希望の位置になったらロッキングスクリューキャップを締め直してください。
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